
evsjv‡`k †M‡RU 
AwZwi³ msL¨v 

KZ…©c¶ KZ©„K cÖKvwkZ 
†mvgevi, †m‡Þ¤^i 8, 1997 

 
evsjv‡`k RvZxq msm` 

XvKv, 8B †m‡Þ¤^i, 1997/24†k fv ª̀, 1404 
 

 msm` KZ…©K M„nxZ wbæwjwLZ AvBbwU 8B †m‡Þ¤^i, 1997 (24†k fv`ª, 1404) Zvwi‡L ivóªcwZi 
m¤§wZ jvf Kwiqv‡Q Ges GZØviv GB AvBbwU me©mvavi‡Yi AeMwZi Rb¨ cÖKvk Kiv hvB‡Z‡Q t- 
 

1997 m‡bi 20 bs AvBb 
 
Local Government (Union Parishads) Ordinance, 1983 Gi AwaKZi ms‡kvabK‡í cÖYxZ 

AvBb 
 
 †h‡nZz wbæewY©Z D‡Ïk¨mgÅn cyiYK‡í Local Government (Union Parishads) Ordinance, 
1983 (Ord. LI of 1983) Gi AwaKZi ms‡kvab mgxPxb I cÖ‡qvRbxq; 
 
 †mB‡nZz, GZØviv wbæiƒc AvBb Kiv nBj t- 
 
1| msw¶ß wk‡ivbvg t- GB AvBb Local Government (Union Parishads) (Second Amendment) Act, 
1997 bv‡g AwfwnZ nB‡e| 
 
2| Ordinance  LI of 1983 Gi Section 5 Gi ms‡kvab t- Local Government (Union Parishads) 
Ordinance, 1983 (LI of 1983), AZtci D³ Ordinance ewjqv Dwj−wLZ Gi  Section 5 Gi - 
 

(K) sub-section (1) Gi cwie‡Z© wbæiƒc sub-section (1)  cÖwZ ’̄vwcZ nB‡e, 
h_v t- 
"(1) Union Parishad shall consist of a Chairman and twelve members including three 
members exclusively reserved for women"; 
 

(L) sub-section (3) Gi cwie‡Z© wbæiƒc sub-section (3)  cÖwZ ’̄vwcZ nB‡e, 
h_v t- 
"(3)  There shall be reserved three seats exclusively for women members in each 
Union Parishad, hereinafter referred to as reserved seats, who shall be elected by 
direct election on the basis of adult franchise in accordance the provision of this 
Ordinance and the rules; 
 
 Provided that nothing in this sub-section shall prevent a woman from being 
elected to any of the nine general seats provided for in sub-section (1)." 

 



 3| Ordinance  LI of 1983 Gi Section 6 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 6 Gi 
sub-section (1B), G "other than members of reserved seats". Kgv¸wj I kã¸wj wejyß nB‡e| 
 
 4| Ordinance  LI of 1983 Gi Section 7 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 7 Gi 
sub-section (1), Gi clause (b) Gi †k‡l "and" kãwU wejyß n‡e Ges clause (c) Gi Gi cwie‡Z© wbæiƒc clause 
¸wj cÖwZ¯’vwcZ nB‡e, h_v t- 
 
 "(c) in the case of Chairman, his name appears on the electoral roll for any ward in the 

Union; 
 

(d) in the case of a member including a member of reserved seats, his name appears on 
the electoral roll of the concerned ward." 

 
 5| Ordinance LI of 1983 Gi Section 18 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 18 Gi 
cwie‡Z© section 18 cÖwZ ’̄vwcZ nB‡e, h_v t- 
 
 "18 Wards- (1) For the purpose of election of members, other than in reserved seats, the 

union shall be divided into nine wards. 
 

   (2) For the purpose of election of members in reserved seats, the union shall 
be divided into three wards. 

 
 6| Ordinance  LI of 1983 G bZzb Section Gi mwbœ‡ek|- D³ Ordinance Gi Section 20 Gi 
ci wbæiƒc bZzb section 20A mwbœ‡ewkZ nB‡e, h_v t- 
 
 "20A   Delimitation of wards of reserved seats.- For the purpose of election to the 

reserved seats, the Thana Nirbahi Officer shall cause the nine wards, 
delimited under section 20 to be regrouped into three wards and shall publish 
the list of such wards in the official Gazette". 

 
7| Ordinance  LI of 1983 Gi Section 22 Gi Gi ms‡kvab| - D³ Ordinance Gi Section 22 

G ", other than in reserved seats," Kgv¸wj I kã¸wj wejyß nB‡e| 
 

8| Ordinance  LI of 1983 Gi Section 23 Gi Gi ms‡kvab| - D³ Ordinance Gi Section 23 
G ", other than in reserved seats," Kgv¸wj I kã¸wj wejyß nB‡e| 
 

9| Ordinance  LI of 1983 Gi Section 24 Gi Gi ms‡kvab| - D³ Ordinance Gi Section 24 
G ", other than in reserved seats," Kgv¸wj I kã¸wj wejyß nB‡e| 
 

10| Ordinance  LI of 1983 Gi Section 25 Gi Gi ms‡kvab| - D³ Ordinance Gi Section 25 
G ", other than in reserved seats," Kgv¸wj I kã¸wj wejyß nB‡e| 
 
 

†Lv›`Kvi Ave`yj nK 
fvicÖvß mwPe| 



evsjv‡`k †M‡RU 
AwZwi³ msL¨v 

KZ…©c¶ KZ©„K cÖKvwkZ 
e„n¯•wZevi, Rvbyqvix 17, 1991 

 
MYcÖRvZšêx evsjv‡`k miKvi 

AvBb I wePvi gšêYvjq 
weÁwß 

XvKv, 3iv gvN, 1397/17B Rvbyqvix, 1991 
 

 bs 21-cve-MYcÖRvZšêx evsjv‡`‡ki A¯’vqx ivóªcwZ KZ…©K GZØviv 16B Rvbyqvix, 1991 Bs/2iv 
gvN, 1397 evs Zvwi‡L cÖYxZ Ges GZ`&ms‡M ms‡hvwRZ Aa¨v‡`kwU mvavi‡Yi ÁvZv‡_© cÖKvwkZ nB‡e| 

 
BDwbqb cwil` I †cŠimfv (we‡kl `vwqZ¡) Aa¨v‡`k, 1991 

 
Aa¨v‡`k bs 6, 1991 

 
RvZxq msm` wbe©vPbKvjxb kvwšè-k„çLjv eRvq ivLvi Rb¨ BDwbqb cwil` I †cŠimfv-mgÅn‡K we‡kl 

`vwqZ¡ cÖ`vbKv‡í cÖYxZ 
 

Aa¨v‡`k 
 

 †h‡nZz myôz I Aeva wbe©vP‡bi ¯^v‡_© RvZxq msm` wbe©vPbKvjxb kvwšè-k„çLjv eRvq ivLvi Rb¨ 
BDwbqb cwil` I †cŠimfvmgÅn‡K KwZcq we‡kl `vwqZ¡ cÖ`vb Kiv mgxPxb I cÖ‡qvRb; 
 

Ges †h‡nZz msm` fvswMqv wMqv‡Q Ges A ’̄vqx ivóªcwZi wbKU Bnv m‡šèvlRbKfv‡e cÖZxqgvb 
nBqv‡Q †h, Avï e¨e ’̄v MÖn‡ii Rb¨ cÖ‡qvRbxq cwiw¯’wZ we`¨vgvb iwnqv‡Q; 

 
†m‡nZz MYcÖRvZšêx evsjv‡`‡ki msweav‡bi 93(1) Aby‡”Q‡` cÖ`Ë ¶gZve‡j A¯’vqx ivóªcwZ 

wbæiƒc Aa¨v‡`k cÖYqb I Rvix Kwi‡jbt- 
 
1| msw¶ß wk‡ivbvgt- GB Aa¨v‡`k BDwbqb cwil` I †cŠimfv (we‡kl `vwqZ¡) Aa¨v‡`k, 

1991 bv‡g AwfwnZ nB‡e| 
 
2| msÁv|- welq ev cÖms‡Mi cwicš’x †Kvb wKQy bv _vwK‡j, GB Aa¨v‡`‡k- 

K) 

L) 

M) 

wbe©vPb A_© RvZxq msm` wbe©vPb; 

wbe©vPb Kvj A_© wbe©vP‡bi Rb¨ g‡bvbqbcÎ `vwL‡ji †kl ZvwiL nB‡Z wbe©vPb m¤•bœ 
nIqvi ci mvZ w`b ch©šè mgq; 

cwil` A_© BDwbqb cwil` ev †cŠimfv| 



 
3|  Aa¨v‡`‡kt cÖva¨b¨|- AvcvZZt ejer Ab¨ †Kvb AvB‡b hvnv wKQyB _vKzK bv †Kb, GB 

Aa¨v‡`‡ki wbeavbejx Kvh©Ki _vwK‡e| 
 
4| cwil‡`i wbe©vPbKvjxb kvwšè-k„çLjv eRvq ivLvi `wvqZ¡|- wbe©vPbKv‡j cÖ‡Z¨K cwil` 

Dnvi wbR¯^ GjvKvi- 

(K) kvwšè-k„çLjv eRvq ivLvi Rb¨ `vqx _vwK‡e; 
(L) AvBb cÖ‡qvMKvix I kvwšè-k„çLjv i¶Kvix mKj KZ…©c¶ I Kg©KZ©vi mwnZ Nwbô 

mn‡hvwMZv i¶v Kwi‡e Ges Dnv‡`i cÖ‡qvRbxq mKj mnvqZv cÖ`vb Kwi‡e; 
(M) AvBb f½Kvix I kvwšè-k„çLjv weNœKvix mKj Kg©KvÛ cÖwZnZ Kivi Rb¨ Kvh©Ki 

c`‡¶c MÖnY Kwi‡e Ges GB e¨vcv‡i mswk−ó AvBb cÖ‡qvMKvix I kvwšè-k„çLjv 
i¶vKvix mKj KZ…©c¶ I Kg©KZ©v‡K AewnZ Kwi‡e; 

(N) myôz Aeavb I wbi‡c¶ wbe©vPb weNœKvix hveZxq Kvh©Kjvc †iva Kwi‡e Ges 
Zrm¤•‡K© mswk−ó mKj KZ…©c¶‡K AewnZ Kwi‡e; 

(O) wbe©vPbx wgwQj, mfv I cÖPviYv hvnv‡Z Aeva I kvwšècÅY© nq ZrcÖwZ j¶¨ ivwL‡e 
Ges D³iƒ‡c wgwQj, mfv I cÖPviYvq weNœ m„wóKvix e¨w³‡K cvKovI Kwiqv AvBb 
cÖ‡qvMKvix KZ…©c‡¶i wbKU †mvc`© Kwi‡e; 

(P) ‡Kvb wbe©vPbx Awdm, cÖZxK, †cvóvi, e¨vbvi ev †k −vMvb bó ev aŸsm Kivi †h 
†Kvb cÖ‡Póv †iva Kwi‡e Ges Z¾b¨ Kvh©Ki c`‡¶c MÖnY Kwi‡e; 

(Q) †eAvBbx A¯ê ev we‡ùviK cÖ¯‘ZKvix, enYKvix ev e¨enviKvix cÖ‡Z¨K e¨w³‡K 
LyuwRqv evwni Kwi‡e Ges cvKovI Kiv m¤¢e bv nB‡j Zrm¤•‡K© Awej‡¤^ D³ 
KZ…©c¶‡K AewnZ Kwi‡e; 

(R) wbe©vP‡bi Zvwi‡L wbe©vPb AvBb I wewa fs‡Mi mKj cÖ‡Póv †iva Kwi‡e Ges D³ 
AvBb I wewa cÖ‡qvM Kivi e¨vcv‡i mswk −ó mKj KZ…©c¶ I Kg©KZ©v‡K cÖ‡qvRbxq 
mnvqZv cÖ`vb Kwi‡e| 

 
5| cwil` evwZj|- (1) hw` miKv‡ii wbKU Bnv m‡šèvlRbKfv‡e cÖZxqgvb nq †h, †Kvb cwil` 
aviv 4 G Dwj−wLZ †Kvb `vwqZ¡ cvj‡b h_vmva¨ †Póv K‡i bvB ev B”QvK…Zfv‡e e¨_© nBqv‡Q ev ˆkw_j¨ 
cÖ`k©b Kwiqv‡Q, Zvnv nB‡j miKvi, miKvix †M‡R‡U cÖÁvcb Øviv, D³ cwil` evwZj Kwiqv w`‡Z 
cvwi‡e| 
 
 (2) Dc-aviv (1) Gi Aaxb cÖÁvcb cÖKvwkZ nB‡j- 
 

(K) cwil‡`i †Pqvig¨vb Ges mKj m`m¨ ev †¶ÎgZ Kwgkbvi Zvnv‡`i c‡` Avi envj 
_vwK‡eb bv; 

(L) cwil‡`i Kvh©vejx miKvi KZ…©K wbhy³ †Kvb e¨w³ ev KZ…©c¶ KZ…©K m¤•vw`Z nB‡e; 
(M) cwil‡`i A_©-m¤•` miKv‡i b¨v¯è nB‡e| 
 



(3) Dc-aviv (1) Gi Aax‡b cÖÁvcb cÖKvwkZ nBevi ZvwiL nB‡Z Qq gv‡mi g‡a¨ evwZjK…Z 
cwil‡`i †¶‡Î cÖ‡qvR¨ AvBb Abyhvqx cwil` cybM©wVZ nB‡e| 
 

(4)   GB avivi Aaxb evwZj nBevi Kvi‡Y †Kvb cwil` ms¶z× nB‡j Dnv Dc-aviv (1) Gi 
Aaxb cÖÁvcb cÖKvwkZ nBevi ZvwiL nB‡Z GK gv‡mi g‡a¨ D³ evwZ‡ji wei“‡× nvB‡KvU© wefv‡M Avcxj 
`v‡qi Kwi‡Z cvwi‡e| 
 
 

wePvicwZ kvnveyÏxb Avn&g` 
A¯’vqx ivóªcwZ| 

XvKv  
2-10-1397
16-1-1991  

gynv¤§` Aveyj evkvi f‚Bqv 
Dc-mwPe 



evsjv‡`k †M‡RU 
AwZwi³ msL¨v 

KZ…©c¶ KZ©„K cÖKvwkZ 
kwbevi, wW‡m¤^i 14, 1991 

 
MYcÖRvZšêx evsjv‡`k miKvi 

AvBb I wePvi gšêYvjq 
 

weÁwß 
ZvwiL, 14B wW‡m¤^i, 1991/29†k AvMÖnvqb, 1398 

 
bs, 847-cve-MYcÖRvZšêx evsjv‡`‡ki A ’̄vqx ivóªcwZ KZ…©K GZØviv 14B wW‡m¤^i, 1991 

Bs/29†k AMÖvnvqY, 1398 Zvwi‡L cÖYxZ Ges GZ`&ms‡M ms‡hvwRZ Aa¨v‡`kwU mvavi‡Yi ÁvZv‡_© 
cÖKvwkZ nB‡e| 
 

LOCAL GOVERNMENT (UNION PARISHADS)(AMENDMENT) 
ORDINANCE, 1991 
Aa¨v‡`k bs 44, 1991 

 
Local Government (Union Parishads) Ordinance, 1983 Gi AwaKZi ms‡kvabK‡í cÖYxZ 

AvBb 
 

Aa¨v‡`k 
 †h‡nZz wbæewY©Z D‡Ïk¨mgÅn cyiYK‡í Local Government (Union Parishads) Ordinance, 
1983 (LI of 1983) Gi AwaKZi ms‡kvab mgxPxb I cÖ‡qvRbxq; 
 
 Ges †h‡nZz msm` Awa‡ek‡b bvB Ges ivóªcwZi wbKU Bnv m‡šèvlRbKfv‡e cÖZxqgvb nBqv‡Q †h, Avï e¨e ’̄v 
MÖn‡Yi Rb¨ cÖ‡qvRbxq cwiw¯’wZ we`¨gvb iwnqv‡Q; 
 

†mB‡nZz, MYcÖRvZšêx evsjv‡`‡ki msweav‡bi 93(1) Aby‡”Q‡` cÖ`Ë ¶gZve‡j ivóªcwZ wbæiƒc Aa¨v‡`k cÖYqb I 
Rvix Kwi‡jb t- 
 
1| msw¶ß wk‡ivbvg t- GB AvBb Local Government (Union Parishads) (Amendment) Act, 1991 
bv‡g AwfwnZ nB‡e| 
 
2| Ord.  LI of 1983 Gi Section 6 Gi ms‡kvab t- Local Government (Union Parishads) 
Ordinance, 1983 (LI of 1983), AZtci D³ Ordinance ewjqv Dwj−wLZ Gi  Section 6 Gi - 
 

(K)  DcvšèwUKvq 'Term of Union Parishads" kã¸wji cwie‡Z© Term of Union Parishads, etc."  
kã¸wj I Kgv cÖwZ ’̄vwcZ nB‡e; 

 



(L)  Sub-section (1) Gi - 
 

(A) "three" kã¸wji cwie‡Z©  "five"  kã¸wj cÖwZ¯’vwcZ nB‡e; Ges 
(Av) kZ©vs‡ki "nonetu daus" kã¸wji cwie‡Z©  "one hundred eighty days"  kã¸wj 
cÖwZ¯’vwcZ nB‡e; Ges 

 
(M)   Sub-section (1A) Gi ci wbæiƒc bZzb Sub-section (1B) mwbœ‡ewkZ nB‡e - 

  h_v t 
"(1B) Notwithstanding anything contained in this Ordinance, a Union Parishad 
shall be deemed to have been duly constituted after the election of seventy five 
percent of the total number of its elected members has taken place. 
 

Explanation-For calculating the seventy five percent of the total number of 
elected members, less than point five zero percent shall be ignored and point five 
zero and above percent shall be rounded off into a whole number." 

 
 3| we`¨gvb BDwbqb cwil` mgÅ‡ni †gqv`|- D³ Ordinance ev Ab¨ †Kvb AvB‡b hvnv wKQyB 

_vKzK bv †Kb, GB Aa¨v‡`k Rvixi Ae¨vnwZ cÅ‡e© we`¨gvb mKj BDwbqb cwil‡`i †gqv` Ggbfv‡e wZb ermi envj 
_vwK‡e †hb D³iƒc BDwbqb cwil‡`i e¨vcv‡i D³ Ordinance Gi Section 6 G GB Aa¨v‡`k Øviv †Kvb ms‡kvab Kiv 
nq bvB| 
 
 

Ave ỳi ingvb wek¦vm 
ivóªcwZ| 

XvKv  
14-12-1991
29-08-1398  

 
gynv¤§` Aveyj evkvi f‚Bqv 

Dc-mwPe 



evsjv‡`k †M‡R‡U, AwZwi³ msL¨vq MZ 22 RyjvB, 1993 Zvwi‡L cÖKvwkZ| 
 

evsjv‡`k RvZxq msm` 
 

XvKv, 22†k RyjvB, 1993/ 7B kÖveY, 1400 
 

 msm` KZ…©K M„nxZ wbæwjwLZ AvBbwU 22†k RyjvB, 1993 (7B kÖveY, 1400) Zvwi‡L ivóªcwZi 
m¤§wZ jvf Kwiqv‡Q Ges GZØviv GB AvBbwU me©mvavi‡Yi AeMwZi Rb¨ cÖKvk Kiv hvB‡Z‡Q t- 
 

1993 m‡bi 20 bs AvBb 
 
Local Government (Union Parishads) Ordinance, 1983 Gi AwaKZi ms‡kvabK‡í cÖYxZ 

AvBb 
 
 †h‡nZz wbæewY©Z D‡Ïk¨mgÅn cyiYK‡í Local Government (Union Parishads) Ordinance, 
1983 (Ord. LI of 1983) Gi AwaKZi ms‡kvab mgxPxb I cÖ‡qvRbxq; 
 
 †mB‡nZz, GZØviv wbæiƒc AvBb Kiv nBj t- 
 
1| msw¶ß wk‡ivbvg cÖeZ©b|-- (1) GB AvBb Local Government (Union Parishads) (Second 
Amendment) Act, 1993 bv‡g AwfwnZ nB‡e| 
 

(2) miKvi, miKvix †M‡R‡U cÖÁvcb Øviv, †h ZvwiL wba©viY Kwi‡e †mB Zvwi‡L Bnvi aviv 11, 14 I 15 (L) 
Kvh©Ki nB‡e Ges Ab¨vb¨ weavb Awej‡¤^ Kvh©Ki nB‡e| 
 
2| Ord. LI of 1983 Gi Section 2 Gi ms‡kvab t- Local Government (Union Parishads) 
Ordinance, 1983 (LI of 1983), AZtci D³ Ordinance ewjqv Dwj−wLZ Gi  Section 2 Gi - 
 

(K)    clause (22) wejyß nB‡e; 
(L)    clause (23) wejyß nB‡e; 
(M)    clause (25) Gi cwie‡Z© wbæiƒc   clause Øviv cÖwZ ’̄vwcZ nB‡e, h_v t- 
"(25) "Thana" means a police station within the meaning of "police station" as defined in 

clause (s) of sub-section (1) of section 4 of the Code of Criminal Procedure, 1898 (Act V of 
1898); 

 
(25A) "Thana Nirbahi Officer" means the Thana Nirbahi Officer of a Thana;"; 

 
(N)   clause (28) wejyß nB‡e; 
(O)   clause (29) wejyß nB‡e; 

 
3| Ord. LI of 1983 Gi Section 5 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 5 Gi - 

(K) sub-section (1) Gi cwie‡Z© wbæiƒc sub-sectin (1) cÖwZ¯’vwcZ nB‡e, 



h_v t 
  "(1) A Union Parishad shall consist of a Chairman and nine members."; 

(L) sub-section (2) G "The Chairman and the elected members" kã¸wji cwie‡Z© 
"Subject to the provisions of sub-section (3), the Chairman and members" 
kã¸ej, KgvwU Ges eÜbx¸wj cÖwZ¯’vwcZ nB‡e, 

(M) sub-section (3) Gi cwie‡Z© wbæiƒc sub-sectin (3) cÖwZ¯’vwcZ nB‡e, 
h_v t 

  "(3) Three shall be reserved three seats exclusively for women members in each 
Union Parishad, hereinafter referred to as reserved seats, who shall be elected by the 
members aforesaid in such manner may be prescribed: 

 
   Provided that nothing in this sub-section shall prevent a woman from being 

elected to any of the seats provided for in sub-section (1)." 
 
4| Ord. LI of 1983 Gi Section 6 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 6 Gi- 

K) 

L) 
M) 

sub-section (1), Gi "proviso" Gi cwie‡Z© wbæiƒc "proviso" cÖwZ¯’vwcZ nB‡e, h_v t- 
   "Provided that, notwithstanding the expiration of its term, a  Union 

Parishad shall continue to function until the first meeting of the Parishad 
constituted to succeed it".; 
sub-section (1A) wejyß nB‡e; 

sub-section (1B) Gi- 
(A) "elected members" kã¸wji cwie‡Z© members, other than members of reserved 

seats" kã¸wj cÖwZ¯’vwcZ nB‡e; Ges 
(Av) Explanation G "elected" kãwU wejyß nB‡e| 

 
5| Ord. LI of 1983 Gi Section 17 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 7 Gi- 
 (K)  sub-section (1), G "or nominated" wejyß nB‡e; 

(L)    sub-section (2)  Gi- 
(A)  "or nominated" wejyß nB‡e; 
(Av)  clause (a) wejyß nB‡e; 
(B) clause "h" Gi ‡k‡kl cÖvšèw¯’Z Gi cwie‡Z© GKwU cÖwZ¯’vwcZ nB‡e Ges Dnvi ci wbæiƒc eq 

ms‡hvwRZ nB‡e, h_v t 
"(i) he is a defaulter in paying any of the taxes, rates and fees levied under this 
Ordinance; 
(ii) he has been dismissed from the service of the Re-public or of any local 
authority for misconduct involving moral turpitude and unless a period of five 
years has elapsed since his dismissal." 

 
6| Ord. LI of 1983 G Section 8 Gi ms‡kvabt- D³ Ordinance Gi Section 8 Gi- 
 (K)  sub-section (1), G "elected" kãwU wejyß nB‡e; 

(L)    sub-section (2)  G "elected" kãwU wejyß nB‡e; 
 
7| Ord. LI of 1983 G Section 12 Gi ms‡kvabt- D³ Ordinance Gi Section 12 Gi- 

(K) sub-section (2), Gi- 
(A)   "an elected" kãwU wejyß nB‡e; 



(Av) clause (b) G "seven elected members" kã¸wji cwie‡Z© nine members" kã¸wj 
cÖwZ¯’vwcZ nB‡e; 

 (L)  sub-section (2A), G "an elected" kã¸wj wejyß nB‡e; 
 (M)  sub-section (4) wejyß nB‡e; 
 (N)  sub-section (5), G "or nomination" kã¸wj wejyß nB‡e; 
 

8| Ord. LI of 1983 G Section 14 Gi ms‡kvabt- D³ Ordinance Gi Section 14 Gi- Sub-section 
(1) G- 

 (K)  "or nomination, as the case may be." kã¸wj Ges Kgv¸wj wejyß nB‡e; 
(L)   "or made" kã¸wj wejyß nB‡e; 
(M)   "or nominated" kã¸wj wejyß nB‡e| 

9| Ord. LI of 1983 Gi Section 16 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 16 Gi - 
 

(K) sub-section (1) G "a member elected by the Union Parishad from amongst the 
elected members" kã¸wji cwie‡Z© "a member elected by the Union Parishad under 
sub-section (1A) from amongst the members kã¸wj cÖwZ¯’vwcZ nB‡e, 

(L) sub-section (1) Gi ci byZb wbæiƒc sub-section (1A) mwbœ‡ewkZ nB‡e, 
  "(1A) An election of Acting Chairman shall be held in such manner as may be 

directed by the Government."; 
 (M)  sub-section (2) Gi "elected kã¸wU wejyß nB‡e| 
 
10| Ord. LI of 1983 Gi Section 17 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 17 G - 
"nomination", kã Ges Kgv wejyß nB‡e; 
 
11| Ord. LI of 1983 Gi Section 18 Gi cÖwZ¯’vcb t- D³ Ordinance Gi Section 18 Gi cwie‡Z© wbæiƒc  
section 18 cÖwZ ’̄vwcZ nB‡e, h_v t- 

 
"18. Words.- For the purpose of election of members, other than in reserved seats, the 
Union shall be divided into nine wards."| 

 
12| Ord. LI of 1983 Gi Section 19 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 19 Gi - sub-section 
(1) G "Sub-divisional Officer or the Upazila Nirbahi Officer, as the case may be," kã¸wj Ges 
Kgv¸wji cwie‡Z© Thana Nirbabi Officer" kã¸wj cÖwZ¯’vwcZ nB‡e; 
 
13| Ord. LI of 1983 Gi Section 20 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 20 Gi -  

(K) sub-section (3) G "Sub-divisional Officer or the Upazila Nirbahi Officer, as the 
case may be," kã¸wj Ges Kgv¸wji cwie‡Z© Thana Nirbabi Officer" kã¸wj cÖwZ ’̄vwcZ 
nB‡e; 

(L) sub-section (4) G "Sub-divisional Officer or the Upazila Nirbahi Officer, as the 
case may be," kã¸wj Ges Kgv¸wji cwie‡Z© Thana Nirbabi Officer" kã¸wj cÖwZ ’̄vwcZ 
nB‡e; 

(M) sub-section (5) G "Sub-divisional Officer or the Upazila Nirbahi Officer, as the 
case may be," kã¸wj Ges Kgv¸wji cwie‡Z© Thana Nirbabi Officer" kã¸wj cÖwZ ’̄vwcZ 
nB‡e; 



14| Ord. LI of 1983 Gi Section 22 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 22 Gi sub-section 
(1) G "an elected memebr" kã¸wji cwie‡Z© "a member, other than in reserved seats, for that ward" 
kã¸wj I Kgv¸wj cÖwZ¯’vwcZ nB‡e; 
 
15| Ord. LI of 1983 Gi Section 23 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 23 Gi -  

(K)   DcvšèwUKvq "elected" kãwU wejyß nB‡e; 
(L) sub-section (1) G "three elected members" kã¸wji cwie‡Z© "one member" kã¸wj 

cÖwZ¯’vwcZ nB‡e; 
(M) sub-section (1) Gi- 

(A) "elected members" kã¸wji cwie‡Z© "members, other than in reserved seats," 
kã¸wj Ges Kgv¸wj cÖwZ¯LvwcZ nB‡e| 

(Av)  clause (b) Gi †k‡li "and" kãwU wejyß nB‡e; 
(B)   clause (b) cwie‡Z© wbæiƒc clause ¯^q cÖwZ¯’vwcZ nB‡e, h_v t- 
 "(b) for the purpose of reconstituting the Union Parishad after the 
expiration of the term of the Union Parishad, within the period of one hundred 
eighty days preceding such expiration; 

(c)   for the purpose of reconstituting the Union Parishad after the 
expiration of the period of super-session of the Union Parishad. if any, before 
such expiration: 

Provided that the persons elected at a general election under clause (b) or 
(c) shall not enter upon office as chairman or member of the Union Parishad 
except after the expiration of the term of the Union Parishad or the period of 
super-session of the Union Parishad, as the case may be."| 

 
16| Ord. LI of 1983 Gi Section 24 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 24 G "elected 
members" kã¸wji cwie‡Z© "members, other than members of reserved seats," kã¸wj I Kgv¸wj 
cÖwZ¯’vwcZ nB‡e; 
 
17| Ord. LI of 1983 Gi Section 25 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 25 G "elected 
members" kã¸wji cwie‡Z© "members, other than members of reserved seats," kã¸wj I Kgv¸wj 
cÖwZ¯’vwcZ nB‡e; 
 
18| Ord. LI of 1983 Gi Section 30 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 30 Gi "sub-section 
(2)  Gi clause (h) G "Upazila Parishad or Thana Parishad, as the case may be," kã¸wj Ges Kgv¸wji 
cwie‡Z© "Thana Nirbahi Officer" kã¸wj cÖwZ ’̄vwcZ nB‡e; 
19| Ord. LI of 1983 Gi Section 35 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 35 Gi -  

K) 

L) 

clause (a) Gi "Upazila Parishad or the Thana Parshad, as the case may be" kã¸wj I 
Kgvi cwie‡Z©  "any other authority" kã¸wj cÖwZ ’̄vwcZ nB‡e; 
clause (b) Gi "Upazila Parishad or the Thana Parshad, as the case may be" kã¸wj I 
Kgv¸wji cwie‡Z©  "any other authority" kã¸wj cÖwZ¯’vwcZ nB‡e; 

 
20| Ord. LI of 1983 Gi Section 37 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 35 Gi -  

(K) sub-section (1) G "committees" kãwUi cwie‡Z©  "Standing Committees" kã¸wj 
cÖwZ¯’vwcZ nB‡e; 



(L) sub-section (5) G "Upazila Parishad or the Thana Parishad, as the case may be," 
kã¸wji cwie‡Z©  "Thana Nirbahi Officer" kã¸wj cÖwZ ’̄vwcZ nB‡e; 

 
21| Ord. LI of 1983 Gi Section 38 Gi cÖwZ¯’vcb t- D³ Ordinance Gi Section 38 Gi cwie‡Z© wbæiƒc 
Section 38 cÖwZ¯’vwcZ nB‡e, h_v t- 
 "38 Constitution of Standing Committees.- (1) The Union Parishad shall, at its first 
meeting, in each year, or as soon as may be at any meeting subsequent thereto, constitute 
Standing Committees for dealing respectively with - 
 

(a) finance and establishment; 
(b) education; 
(c) health, family planning, epidemic control and sanitation; 
(d) audit and accounts; 
(e) agriculture and other development works; 
(f) social welfare and community centres; 
(g) cottage industries and co-operatives. 

 

 (2)  The Union Parishad may, with the previous approval of the Deputy Commissioner, 
constitute additional Standing Committees for such purpose as may be prescribed by regulation. 
 

 (3)  A Standing Committee shall elect one of its members, to be its Chairman. 
 (4)  A Union Parishad may co-opt a person of either sex who is not a member of the 
Parishad but who may in the opinion of the Parishad, posses special qualifications for serving on 
any Standing Committee; and such member shall not have any right to vote at meetings of the 
Standing Committee, but shall be deemed to be member thereof for all other purposes. 
 

22| Ord. LI of 1983 Gi Section 51 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 51 Gi sub-section 
(2) G "Upazila Parishad or Thana Parishad, as the case may be," kã¸wj Ges Kgv¸wji cwie‡Z©  
"Deputy Commissioner" kã¸wj cÖwZ¯’vwcZ nB‡e; 
 

23| Ord. LI of 1983 Gi Section 84 Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi Section 84 Gi clause (g) Gi 
cwie‡Z© wbæiƒc  clause (g) cÖwZ ’̄vwcZ nB‡e, h_v t- 
 

 "(g) matter relating to Standing Committees and conduct of their business;"| 
 
24| Ord. LI of 1983 Gi FIRST SCHEDULE Gi ms‡kvab t- D³ Ordinance Gi FIRST 
SCHEDULE Gi item (37) G "Upazila Parishad" kã¸wji cwie‡Z©  "Deputy Commissioner" kã¸wj 
cÖwZ¯’vwcZ nB‡e; 
 

25| Ord. LI of 1983 Gi SECOND SCHEDULE Gi cÖwZ¯’vb t- D³ Ordinance Gi SECOND 
SCHEDULE Gi cwie‡Z©  "SECOND SCHEDULE" cÖwZ¯’vwcZ nB‡e; 

 
THE SECOND SCHEDULE 

Taxes, Rates and fees which may levied by Union Parishads 
 

[See section 53] 
 

(1) Tax on the annual value of homestead or union rate to be levied in the prescribed 
manner. 

(2) Tax on the professions, trades and callings. 



(3) Tax on cinemas, dramatic and theatrical shows and other entertainments of like 
nature and amusements. 

(4) Fees for licences and permits granted by the Parishad. 
(5) Fees (lease money) from specified hats, bazars and ferries within the union 

boundaries to be determined by the Government. 
(6) Fees (lease money) from jalmahals situated entirely within the union boundaries to 

be determined by the Government."| 
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